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I/A-PUNKTI MÄRKUS 
Saatja: Nõukogu peasekretariaat 
Saaja: Alaliste esindajate komitee (COREPER I)/nõukogu 
Eelmise dok nr: 15460/17  
Komisjoni dok nr: 14047/17 + ADD 1 
Teema: NÕUKOGU OTSUS Euroopa Liidu nimel Euroopa Ühenduse ja Šveitsi 

Konföderatsiooni vahelise põllumajandustoodetega kauplemise kokkuleppe 
alusel moodustatud ühises veterinaarkomitees otsuse nr 1/2018 suhtes 
võetava seisukoha kohta seoses kokkuleppe 11. lisa 6. liite muutmisega 
– Vastuvõtmine 

  

1. Komisjon esitas 6. novembril 2017 nõukogule eespool nimetatud ettepaneku1, mis põhineb 

ELi toimimise lepingu artikli 207 lõikel 4 koostoimes artikli 218 lõikega 9. 

2. Ettepaneku eesmärk on pikendada tähtajatult võimalust, et Šveitsi Konföderatsioon võib 

teatud tingimustel teha erandeid nuumkodusigade rümpade ja liha suhtes tehtava keeritsussi 

(Trichinella) kontrolli nõudest. Ettepaneku hilise esitamise tõttu ei olnud nõukogul võimalik 

ettepanekut vastu võtta ega seejärel kokkulepet allkirjastada enne eelnevalt lubatud erandi 

aegumist. 

                                                 
1 14047/17 + ADD 1 
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3. Veterinaarekspertide töörühm (Potsdami rühm) analüüsis ettepanekut oma 1. detsembri 

2017. aasta koosolekul. Nõukogu õigustalituse nõuande kohaselt leppisid delegatsioonid 

kokku, et teksti tuleks muuta, et võtta arvesse vajadust kohaldada ühise veterinaarkomitee 

kavandatavat otsust nr 1/2018 tagasiulatuvalt alates 1. jaanuarist 2017, samuti parandada viide 

kehtivatele ELi õigusaktidele. Eesistujariik esitas 6. detsembril 2017 muudetud eelnõu2. 

Mitteametliku kirjaliku menetluse tulemusena3 nenditi, et delegatsioonid toetasid muudetud 

eelnõu ühehäälselt. 

4. Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni töörühma teavitati selle 12. detsembri 2017. aasta 

koosolekul, kus delegatsioonid enam täiendavaid märkusi ei esitanud. Seejärel kontrolliti 

viiteid Šveitsi õigusaktidele, suheldes mitteametlikult Šveitsi ametiasutustega, kes kinnitasid 

viidete õigsust 2. mail 2018. 

5. Eespool toodut silmas pidades palutakse alaliste esindajate komiteel: 

− kinnitada töörühmas teksti suhtes saavutatud kokkulepe; ja 

− soovitada nõukogul võtta ühel oma järgneval istungil päevakorra A-punktina vastu eespool 

nimetatud otsus, mis on esitatud dokumendis 14048/17 REV 1 (õiguskeeleekspertide poolt 

viimistletud lõplik dokument). 

 

Euroopa Parlamenti teavitatakse vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikele 10 ja 

otsus edastatakse Euroopa Parlamendile. 

 

                                                 
2 15460/17 
3 WK 14468/17 + ADD 1 
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